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EuxoploToUpE TIoU ETIAECATE UL CUOKELN TNG YKAUAG IZZY.

A (54

ABaoTe TPOoEKTIKA TIS 0dnyieg XprAoNG KAl KPATNOTE TS O ACQPOAEG
onueio ya HEMNMOVTIKY avagopd, padi ye Tnv andden ayopdg, n oroia
Aettouvpyel w¢ eyyonon (BA. mopokdiw «Eyyonon katr Efutinpétnon
MeAatwvy).

* [pwv ouvvdéoete TN ovokeun BePalwBeite OTL N TACN TOU PEVPOTOC TNG
OUOKEUNG 0dG avToToEl omoOATa  OTNV  TAon  TNG  NAEKTPLKNG
EYKATAOTAONG.

* [1dvta ouvvdEETE TN OUOKELN O0dg pe TIpia Tou OloBETEL veiwon. H pn
PNON QUTAG TNG UTIOXPEWONG UTIOPEL va 0dNyNoeL 0 NAEKTPOTIANEIN KAl
eVOEXOUEVWG OE 0OPRAPO TPAUUATIOUO.

* Mnv a@rvete TIOTE TN OUCKEULN XWwpPIS emTApnon otav PBpioketal o€
AgLtoupyia.

* 2TEVN ETUTNENON ElvaL ATOPaAitNTN OTAV PIKPA TIALOLA 1] ATOMO PE EOLIKEG
avaykeg Bplokovial KoviG oTn OLoKeury Otav eival oe  Aettoupyia.
BeBawwBeite 611 dev ailouv Pe Ta EQPTAPATA 1) TN OUCKEUN.

* H ouokeur) Ogv TIPETIEL VO XPNOHOTIOLETAL OTIO ATOPA UE EIOIKES AVAYKEG
(OwuaTkEG 17 dlavonTtikeg), Tadld ) dtoga 1ou Ot dlaBETOLV TNV
QTIATOVPEVN YVWAON KAl EPTIELRIA YIA TN XPNON TNG OUOKEUNG, XWPIS TNV
ETITNPNON KATIOOL TIPOCWTIOV TIOU YVWPICEL TOV TPOTIO AELTOUPYIAG TNG
OUOKEUNAG Kal Ba eival uTteuBUVOC YIa TNV ACPAAELA TOUC.

* [avta Byadete 10 KOAWDALO TOU PEVATOG aTto TNV TIPila:

- Apéowg PETa TN Xpron

- 2€ Tepittwon SuoAeLtoupyiog

- MNptv omoladrimote dladikacia kaBaplopol A cuvtrpnong

- Otav yepilete 10 doxelo vepol

- 'Otav dev XpNOLUOTIOLETE TN CLUOKEUN

* Mn XPNOWOTIOLEITE TN CUOKEUN yld OKOTIOUG TIEQA ATIO QUTOUG YA TOUG
OTIO{0UG TTPOOPICETAL.



* H ouvokeun autr ipoopiletal Pévo Yo OIKLAKN Xprion. KaBe dAAn xprion
OKUPWVEL TNV €yyunon.

* Mn XpNOWJOTIOLE(TE TN CUCKELN O€ ECWTEPIKOUG XWPEOUG ) OTO PTIAVIO.

* Mn Aeltoupyeite Kat Pnv TOTOBETETE TN CUOKELN 1 PEPN TNG OE PEPN UE
uypacia ry oe onueia 6oV PTtopEl va BpéxeTal.

* Mn Bubilete TN ovokewr o€ vEPO I OTIOLOONTIOTE GAAO LYPO.

« EAEyxete kot OloOTHPOTO TO KOAWOIO Yo TUXOV @B0opEG. Mn
XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKELN €AV TO KOAWDIO EXEL LTIOOTEL PBOPG 1 €xel
UTtOOTEL BAGRBN KOTA OTIOOOATIOTE TPOTIO. AV UTIOYIOOTEITE OTL N OUOKEUN
Exel UTTOOTEL BAGPN, ETIOTPEWPTE TNV OTO KOVIWVOTEPO €EOUOLODOTNUEVO
KEVTPO etlokeuwv MIMENPOYMIH yla e¢etaon,.

» BeBawwbeite 611 10 KAAWDIO TPOPOdOCIAC dEV EPXETAL OE ETIAPN UE TO
Ce0TA PEPN TNG OUOKELNG.

« XpNOJOTIOLEITE TIAVTO TNV CUOKEUN OE OTEYVI| KOl ETITEON ETUPAVELQ,
QVOEKTIKNA OTIS LYNAEG BEPUOKPATIEG.

» Mnv TOTIOBETE(TE TNV OUOKELN KOVTA O€ £0TiEG BEPUOTNTOC, TIAVW 1) OlTTAQ
o€ eoTtia agpiou, PATL Koulivag 1 Ttavw o€ (e0TO POULPVO.

* Mnv aervete 10 KOAWDLIO TOU PEVPOTOG VA KPEUETAL ATIO TNV GKPN TOU
TPATECIOV/TIAYKOU ) O ONUEID TIOL UTTOPEL VO apTIGEEL KATToLlo Ttatdi. Mnv
APNVETE TO KAAWDLO VO AKOUUTIA OTtoladNTOTE CEOTH ETIUPAVELQ.

* MnVv aervete 10 KAAWDLO TOU PEVUATOG DMAWUEVO KATA TN OLAPKELD TNG
XProNnG tNG CUOKEUNG. —€DTAWOTE TO TEAEIWG.

* Mnv akoupmate TG CEOTEC €TUPAVEIEG TNG OUOKeELNG. Ol LYNAES
Bepuokpaoiec Tou avattvooovTal Katé tn IAPKELD TNG XPHONG WTIOPEL va
TIPOKOAEOOLV eyKaUuata. Na XPNOLWWOTIOLEITE TIAVTA TN XELPOAORH KalL va
TIPOELDOTIOLEITE TOUG AANOUG (KUPIWG Ta TTAL) VIO TOV EVOEXOUEVO KivOUVO
EYKAUUATOG ATIO TOV OTUO, TO (0TO vEPO Kal Ta (EOTA PETAAMIKGA OnuEia
OTwG €ival n TAAKa.

* O atu6g Tou dNULOUPYETOL attd TN CUOKELN OAG UTIOPEL VO TIPOKOAEDEL
EYKOUPATA. XPNOLJOTIOINOTE TO OIdEPO TPOOEKTIKA, laitepa  otav
XPNOLJOTIOLETOL TN AElTOUPYIO Yia KABETO OdEpwPa. Mnv KOTEUBUVETE TIOTE
TOV aTUO TIPOG avBpwttoug 1 {wa.

» Alatnpeite TNV TAGKa TTAvTa Acia. Mnv oldepWVETE HETAAMIKG AVTIKEPEVA
OTIWG KOUUTILA, PEPPOUAP KTA.

* Mn o1depWVETE PoUXa TIOL £ival TIOAD Bpeyuéva i) Ta QOPATE.

« [ladvia tomobBeteite 10 0idepO 0 OTOBEPR ETUPAVE OTAV OEV
XPNOJOTIOLETAL.

* BeBawwBeite 611 10 vePO 01O doxeio dev uttepPaivel TNV Evdeltn MAX.



* Mnv tomoBeteite oto OOXEID VEPOU XNUIKEC OULCIEC 1) OTIOLAdNTIOTE
KOBAPLOTIKA

* M PYETOKLVEITE TN OUOKELN) TPARWVTAG TNV ATIO TO KAAWDIO TOU PEVUATOG.
BeBawwBeite 011 10 KAAWDIO TOU PEVPOTOG dEV €ival PPAKOPIOPEVO UE
otolodNTOTE TPOTIO. MnNV TUAIYETE TO KOAWAIO YUPW ATO TO CWHA NG
OUOKEUNG KAL PNV TO TIEPLOTPEPETE.

* MNVv XPNOLOTIOLEITE KAAWDLO ETIEKTACNG | HETATPOTIEN TAONG ME QUTH TN
OUOKEUN).

* [1OTE PNV ATTOOLVOEETE TN CUCKELT OTIO TO PELHA TPARWVTAG TNV ATO TO
KOAWASL0. ATTOOLVOEDTE TNV TPARWVTAG TIAVTA ATIO TO PIG.

* 2 € TIEPITITWON TIOU N CUOKEUN BPOXEL, APAIPEDTE APECWS TO KOAWDIO TOU
PEVPOTOC OTIO TNV TIPICA KOL ETIKOIVWVAOTE WE €va aTtd Ta £€0VCL0DOTNUEVA
KEVTpa eTiokeLwyY MIMENPOYMIH.

* Mn xpnotuoTttoleite DABPWTIKY, OTIABWTIKA KAl AELAVTIKG ATIOPPUTIOVTIKA
1 OKANPEG BOUPTOEG KABWG PTIOPOUV VA XOPALOLV KAl VA TIPOKAAECOUV
{NULG 0TN OUOKELN.

* Mn PETOKIVEITE TN CUOKELN OTAV QUTH €ival O€ AlTOLPYIQ.

* Mnv ayyiCeTe TN OLOKELN WE PPEYUEVA ) VWTIA XEPLa 1) TTODLO.

* 2¢ TIEPITTTWON TIOU UTIAPXEL TiBavr BAGRN, unv ETUXELPNOETE va TNV
ETILIOKELAOETE POVOL 0aG. AteuBuvBeite oe €va amod Ta €ouolodoTnuéva
KEvipa  emokevwy  MIMENPOYMITH.  KaBe  emokeury  amd  un
€£0LOL0DOTNUEVO TEXVIKO TwV KEVTPWY service MIMTENPOYMITH AKYPQNEI
THN EIMYHZH.

» KGBe AavBaopévn xprion TS OLOKEUNG AKUPWVEL TNV £yyLNon.

* XPNOHOTIOLEITE POVO YVNOLO AVTOAAAKTLKA.

* AUt} N OULOKELR CUPUOPPWVETAL Pe TNV Odnyia nAeKTpoUayvNTIKAG
ovppatétntag 2014/30/EE, tnv Odnyia XaunAng tdong 2014/35/EE, tnv
Odnyia 2011/65/EE  yia 1OV TEPIOPIOPO NG XPNONG  OPLOPEVWV
ETIKIVOUVWVY OUOLWV OE NAEKTPLKO KaL NAEKTPOVIKO eCoTTAlouO. ETtiong, pe
Vv Odnyia 2009/125/EK yia TIG oAl OIS OLKOAOYIKOU 0XeDLO0UOU YO TO
TPOIOVTA TIOU KATAVOAWVOUV EVEPVELQ.

®YNA=TE AYTEX TIZ OAHTIEX



Méepn tng ZUOKeLNG
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. AlokoTTNG PUBULONG ATHOU

. MANKTPO wekaopou vepou

. XelpohaPn

. Evdeiktikn Auyvia Beppokpaciag

. AloKOTTING pLBUIoNG Bepuokpaciog
. MI\AKTPO aTUOU

. Aoxeio vepou 380ml

. Kepaptkn mAdka

. 'E¢odog wekaopou

0. Kamaki doxeiou vepol

Mpw v MNpwtn Xprion

1. AQQLPEDTE OTIOLOBNTIOTE AUTOKOAMNTO A TIPOCTATEVTIKO OTIO TNV TTAAKQ TIPLV XPNOIUOTIOINOETE TO
oidepo.

. KaBapiote v AGKQ E €va HOAQKO TTOVL.

. ZETUNETE KOL LOWWOTE TO KOAWDLO.

. TeuloTe pe vepod OTWG TTEPLYPAPETAL OTNV TIOPAYPAPO “TEUIoUA JE VEPD”.

. 2UVOEOTE TO QLG otV TIpida.

=2 OO ~NOOOA~WN -

O~ wWwN



6. Tuplote 10 BlakKoTIN PUBPIONG Bepuokpaciog (5) otn Béon “MAX”". H evdelKTikr AuXvia
Beppokpaoiag (4) Ba avayel.

7. Metakwveiote 10 BlOKOTIN puBUoNG atuou (1) otn B¢on d\?) ”. 'Otav n eVvOEIKTIKA Auxvia
Bepuokpaciag (4) oBnoel, 1o oldepo eival £TOUO yIa OLOEPWHAL.

8. ZEKIVNOTE TO OLOEPWA XPNOLHOTIOIWVTAGS Uia TTOALG TTETOETA.

9. Otav adeldoel 10 doxelo vepol Kal dev TTOPAYETAL AANOG ATUOG, N TIPOEPYACIO EXEL TEAEIWOEL.
=ovayeuioTe 10 BOXEID PE VEPO KAl EEKIVAOTE TO OOEPWIA.

lEuopa pe Nepd

* Byalete mavta 1o @ig amd tnv Tpida Tiptv YEUIOETE TO SOXEIO vEPOU HE VEPO.

1. ©¢0TeE 10 BLOKOTTN PUBULONG aTPOU (1) otn Béon “0” kat To dlakdTTN PUBULONG Beppokpaaiag (5)
otn B¢on “OFF”.

2. Avoigte 1o Kkamdkl tou doxeiou vepou (10) kal yupiote 10 0idepo o€ ywvia 45° o€ emimedn Kal
oteyvn empdvela. Tepiote 1o doxelo vepou (7) péxpL Tnv €vdeltn “MAX”.

3. MiéoTte 10 KOTIAKL TOU doxEloL vePOL (10) WOTE VO KAEITEL KAAQ.

2NUELDOEIG:
« Katé tn SLapKeLa Tou OLOePWHOTOS VA EAEYXETE TIAVTA OTL UTTAPXEL ETTAPKAG TTIOOGTNTA VEPOU OTO

doxeio vepo.
* Mnv omoBnkeveTe 10 0idePO PE vEPS 01O BOKEIO vEPOU.

Adelaopa ou Nepol

* Byalete mavta 1o @ig amnd tnv mipida tpv adetdoeTe 1o SoxEeio vePOU.

1. ©¢oTe 10 BLIAKOTITIN PUBUIONG aTuUoU (1) oTn Béon “0” Kat To dlaKoTTN PUBULIoNG Bepuokpaciag (5)
otn Béon “OFF”.

2. Avoigte 1o KamaKL Tou doxeiou vepou (10) kal aatpEOTe TO VEPS AT TO OXEID VEPOU KPATWVTOG
10 0idepo o€ KABeTN BEaN Tévw OTO VEPOXUTN I TO VITTTAPA.

3. AVOKIVAOTE TO YIO VO OTIOOTPAYYLIOTEL OAO TO VEPO aTIO TO dOXE(O.

Moo Nepé eivatl KatdAnAo yia 1o Zidepd oag

» To oidepo dlobeTel QIATPO anti-calc TIOU PELWVEL TN CUCOWPEUON TWV OAATWY OTNV TIAAKQ.
MpoTtelveTal va XpnoUoTIOLEITE VEPS BPUOoNG, EKTOG OV TO VEPO NG BPUCNG Eival TIOAU okAnpPod. Edv
TO vEPO TNG TIEPLOXNG 00G Eival TIOAD OKANPO Kal TIEPLEXEL TIOAG GAaTa, avapeitte 50% vepd Bpuong
kat 50% armioviopévo vepd eUTIopiou.

* Mn xpnoWOTIOLEITE VEPD OTIOLOICONTIOTE XNMIKNAG oUVBEDNG, VEPS ATIO YUYEID, OTEYVWTAPIO POUXWY,
pmatapieg, air conditioners, 0pWPATIOPEVO VEPD, VEPD UE POAOKTIKO, KL VEPS BPOXNG. 2€ AUTEG TIG
TIEPUTTWOELG TO VEPO TIEPLEXEL OPYAVIKA ATIOBANTA 1] HETAAIKA OTOLKEID T OTIOIO CUYKEVTPWVOVTAL
KOTd TN BEpUavVON TIPOKOAWVTAG AeKEDEG OTA POUXA Kal CUPPBAAOULY oTnV peiwon dLapKelag {wng
NG OUOKEUNAG.

* H xprion vepol omolaadATOTE XNUIKAG O0UVOEONG olUPWVa HE TQ TIOPATIAVW QAKUPWVEL TNV
gyyonon.

* Nepd Tou TEPLEXEL WHATA Kot GAOTA B TIPOKOAECEL PBOPA OTIG OTIESG TNG TIAGKOG KOBWG KL 0NV



EOWTEPLKNA AelToupyia Tou aidepou.

* la va eEaocpahioete N péyiotn SLdpkela {wrig TNG CUCKEUNS:

- Mn xpnouJoTtoleite vepd XnUIKAG oUvBeong.

- Npayuatonoieite tokTkG kabBapiopd amd ta Ghota (BA. evomnta: “Autokaboplopog (self-
cleaning)”).

2UUPBOUAES ZIBEPWHATOG

» ZexwploTe T0 poUXa TTOU BEAETE va OLOEPWOETE, CUUPWVA PE TOV TUTIO TOU UPACUATOS. AuTé Ba
EAAXLOTOTIOOEL TN CLUXVOTNTO PUBULONG BEPPOKPOTIAC YL BLOPOPETIKA LPACUATA.

* Av dgv yvwpiCete amd TL LVAKO eival @TIAYPEVO KATIOWO UQAoUO, KaBoplote tnv KOTAAMNAN
Beppokpacia odEPWHPATOG, OOEPWVOVTOG EVa ONUED TOU UPACHUATOG TO OTIOI0 OEV Eival EUPAVEG
OTaV TO POPATE ) TO XPNOJOTIOLEITE. =€EKIVIOTE PE UL UIKPN Bepuokpaacia kat auédvete Babuiaia.

* To HETOEWTA, POV KOL CUVBETIKG LPAoUATA Ba TIPETIEL VA TA OLOEPWVETE ATIO TNV AVATIOdN PEPLE
Y€ €va Ttavi OOEPWHATOS WOTE VO PN dNULOUPYOUVTOL YUAAGDEG.

* MNepUEVeETE TIEPITTOU YL 3 AETTTA TIPLV OLOEPWOETE LPACHATO gvaioBnTa 01N BepudTNTa. H PUBUION
Beppokpaciag XPelGleTal OPIOPEVO XPOVO VIO VO PTACEL TO OTIAITOVHEVO ETHTEDO OOXETWS OV Eival
VYNAGTEPO 1 XaUNAOTEPO.

* 2I0EPWOTE TIPWTO T UPACHOTA TIOU ATIALTOVY TNV XAUNAGTEPN BEPUOKPACIA KAl OTN CLUVEXELD TA
VUEAOCUATA TIOU OTIALTOUV HEYaAUTEPN Bepuokpaaia.

* Mn oBepwvETE PETOMIKA QVTIKEIJEVO OTIWG PEPPOLAP, YAVIZOUG, BAXTUAIDIO KATT, KaBwg autd
WTIOPEL VO ypaTtoouvioouy tnv TTAAKa.

* Ypaouata omwg BeA0UBO Kal HOAAL Kal agecoudp OTwG yavTia, TOAVTEG KATL. ©a avaKIroouv Ty
OAOKOIVOUPYLO EPPAVION KOL TNV LR OTAD TIEPVWVTAG TO CIBEPO KOVIA OTNV ETUPAVEID TOU
UPAOHOTOC KOt TILECOVTOG TO KOUWTTL OTHOU.

* YQAOUOTO TIOU £XOLV KATIOO €{00G PWIPIOUATOG (YUOAOTEPEG ETUPAVELEG, JAPEG KTA) UTIOPEL va
oldepwBOUV OTIG XAUNAES BepUOKPAOTES.

* [la upAoPaTa TIOU TIEPLEXOUV OLOPOPETIKESG (Ve OTn OUVBECH TOUG, TTAVIA ETUAEVETE VIO TO
oldépwUa TNV KAtaANAN Beppokpacia Tou avVTIOTOIXEL OTIS VEG PE TO PEYOAUTEPO TTOOOOTO OTN
ouvBeon Tou veacuatog. fMa Tmopddelyua, av éva VEAoUa TeplExel 60% moAuveoTépa kat 40%
BauPakt, Ba TPETEL VO ETIAEEETE TNV KATAANAN BEPUOKPOCIA YIO TOV TIOAUEGTEPQ.

* Mo paMwva vpaouata, €mAEETE TN pecaia Beppokpacia kal TIECTE TO TANKTPO oTPoU (4)
OLOKEKOUMEVO VIO VO TIETUXETE MIKPEG EKTIOUTIEG OTHOU XWPIG va akOUPTIATE TO o{dePo TTAvw OTO
Opacua.

XpAon NG 2UOKELNG - Z1I0EpWHA Ye ATHO

Mpw gexvnoete tn Sladlkaoia oWepwaTog, BePalwbeite 6Tt To oidepo dev eival cuvdeSeUEVO OTNV
mpila, Ot o dlakoTING pPVBuong atyol (1) eival ot Béon “0” kot o BOKAOTING PUBUIONG
Beppokpaoiag (5) otn Béon “OFF”.

1. Teplote pe vepd 10 doyxelo vepoU (7) OTIWG TIEPLYPAPETAL OTNV TIAPAYPAPO “TEpIoPA YE VEPD™.

2. 2uvdEOTE TO QIG OoTnV TIpida.

3. Tuplote 10 dloko™IN PLUBUIONG Bepuokpaciac (5) otn Béon “MAX”. H evdelktikr Auxvia
Bepuokpaoiag (4) Ba avayel. Mn yuplioete 10 SLAKOTIN 01N Béon “e” 1] “ee” yia OOEPWUA PE ATUO.
4. Otav 10 0idepo €xel TNV emBbuunt Bepuokpacia, n evOEIKTIKA Auxvia Bepuokpacias (4) Ba
opnoeL.



5. PuBuioTe tov atud PJETOKIVWVTAG TO SLOKOTITN puBULONG oTpoU (1) otnv elbuuntr) Béon .

6. Metd tn xpnon, yupiote 10 dlaKoOTIN PUBUIoNG Beppokpacias (5) otn Béon “OFF” kal tov
dlaKoTTN PLBUPLIONG atuoL (1) otn B¢on “0”.

7. BydAte 10 @1g atto tnv ipida.

8. Meta amd kdBe xprion, PeBalwbeite OTL £xeTe 0delGTEL TO DOXEIO vEPOU (7).

MPOXOXH: Mn owepwvete Pe atud ouvleTkd LPACUATA, VAUAOV, CUVOETIKO PETAEL 1] pETAEWTA
v@aopata. O oTudg PTIOPEL VA KATAGTPEWEL TNV UPr} TOL LPACHATOC.

2NUEWWOELG:

MAAKTPO atoU: Mo ToAL {apwpéva i Bapld ueAouaTta. MNoTWVTOg TO TARKTPO aTPoL (6), Byaivel
ETUMAEOV QTUOG OTIO TNV TAAKA. To TAAKTPO OTPOU WTopel va xpnoworoinBel pévo e€dv n
Bepuokpacia eival otn Beon “MAX”. Tla KOAUTEPQ ATIOTEAECUOTA, Ba TIPETIEL VO TILECETE TO TIANKTPO
OTUOU o¢ dlooTuata 5 deutepOoAéTTwy. Na va amopuyeTe T dlappor) vepol oo TNV TAGKA, unv
TUECETE OLVEXWG TO TIANKTPO ATUOU VIO TIEEPIOOOTEPO OTIO 5 SEUTEPOAETTTA.

MANKTPO WEKAOHOU vEPOU: XPNOIUOTIOLEITE TO TIANKTPO WeEKAOPOU vEPOU (2) yla va UYPAVETE TA
pouxa. MTOpE(TE va TO XPNOLUOTIOINOTE O OTIOIOOATIOTE Bepuokpacio. Befawwbeite OTL LTIAPXKEL
QPKETO vEPO 0TO BOXEID vEPOU.

Xpnron NG Zuokeur|g - Z10épwpa Xwpig Atud

1. ZuvdEOoTE TO KOAWDLO TNG CUCKELNG OTNV TIPICa.

2. TupioTe 10 dlakomTn PLBUIONG Bepuokpaciag (5) otnv emBuunT Bepuokpacia avaloya e TovV
TUTIO LPACPATOG TIoU BEAETE va odepwoete. BeBawwbeite 6Tt 0 dlokdTING PUBPIONG aTtuov (1) ival
otn Béon “0”.

3. Otav 10 0idepo €xel TNV emBuunT Bepuokpaaoia, n evOEIKTIKA Auxvia Bepuokpaciog (4) Ba
ofnoeL

4. Metd n xpnon, yupioTe o dlakoTTn pubulong Beppokpaciag (5) otn Béon “OFF”.

5. ByaAte 10 @16 attod NV mpida.

Xprion tng 2uokeurg — K&Beto ZidEpwpa

To obotnua NG KABETNG €66OOL ATUOU COG ETITPETIEL VO XPNOLOTIONOETE TO OIOEPO Yl KABETO
oldépwua. Auto eival eEQLPETIKA XPAOLUO Yia va eéapavioeTe TIg (apeg amd pouxXa O KPEUAOTPES,
QIO TIG KOUPTIVEG, KTA.

1. TepioTe pe vepd 10 Boxelo vepoU (7) OTIWG TIEPLYPAPETAL OTNV TTAPAYPAPO “TEUIoPA UE VEQRD.

2. ZUVOEOTE TO QLG OTNV TIPICO.

3. Tuplote 10 dlokoTIN PUBUIONG Bepuokpaoiac (5) otn Béon “MAX”. H evdelkTikr Auxvia
Beppokpaoiag (4) Ba avawel. Mn yupioete 10 SIOKOTTN OTn BEON “@” 1} “ee@” yia OOEPWHA PE ATUO.
4. Otav 10 0oldepo €xel TNV embuunt) Bepuokpacia, n evOelkTkn Auxvia Bepuokpaoias (4) Ba
oBnoeL

5. PuBuioTe tov aTud PJETOKIVWVTAG TO OLOKOTITN pUBulong atpouw (1) otnv embuuntr B€on .

6. Kpepdote 10 bpaopa oe pia KpepdoTpa Kat TPORASTE TO VEACHA PE TO VA XEQL.

7 Kpatote 10 0idepo o€ KABETN BEon Pe TO GAAO XEPL KAl TILECTE TO TANKTPO atpol (6) yia va
OOEPWOETE TO VPAOUA. AKOUUTINOTE TO UQACHO €AA@EA WE TNV TIAGKA TOU oidEpou yla va



OQALPECETE TIG TOOKIOELG.

8. Metd tn xprion, yupioTe to dlakottn pubuiong Bepuokpaciag (5) atn Bean “OFF”.
9. Byahte 10 @16 amto tnv Tipida.

10. Meta amod kabe xprion, BeBalwbeite 0Tl £xete adeldoel To BoXEO vePOU (7).

Mpoooxn: Mn xpnowdotolelte tn Acttovpyia COEPWUATOS PE ATHO O pouxa N LEACUATA TIOU Ta
Qopave GvBpwrol fi {wa. H Bepuokpaaia eivat TTOAD PeYGAn.

Mpotewvopevog Mivakag Oepuokpaciwv

Tomog vpaopatog

P0Buion
Bepuokpaciag

Odnyieg odepwpatog

JUVOETIKO
AKPUAKO
NauAov

21eyvo owdépwua
AkohouBnaoTe Tig 0dnyieg 0NV ETIKETA TOU

poUuxoU.
AUTSG 0 TUTIOG UEAOPOTOG ATIALTE! YEVIKA
TIOAD €AQQPU OLOEPWHA.

MNoAhueoTEPOG
Patyov

21eyVO O1dépwpa

210EpWATE ATIO TN PECT MEPLA TO UPAOUA.
‘Otav OOEPWVETE PIKTA UPAOPATO, ETUAECTE
TN XAUNAGTEPN CLVICTWHEVN BEPUOKPATIQ.

Metagwto

215€pwpa Xwpig atud
210epwaTe amod T YEoa PEPLA TO LPOTHAL.

M&ALvo

EAappwg BapPBakepd
EAa@pwg Avo

210¢épwya ye atud

210EpPWOTE ATIO TN PECT MEPLA TO UPAOUA.
TomoBeTACTE Eva AETITO TTAVI TTAVW OTIO TO
0UPOOUA YIO VA OTIOPUYETE YUOAADEG.

BauBakepod
AETTO AvO
KoAAaploté Leacpa

210€pwua pe atud

Bpétte eAa@pws 10 UPACUA TIPLV CLOEPWOETE.
To BapLTEPO LPACUOTO KAl TO TIAEKTA LQA-
OpOTO UTIOPOLV va oldEpWvOoVTaL aTd TNV £EW
MEPLO TOU UPACHPATOG.

To TIo okoUPA XPWHOTO KAL TO KEVINUEVQ EV-
OUUATA TIPETIEL VO OLOEPWVOVTOL ATIO TN MECO
MEPLG TOU UPACUATOG.

AlvO

210épwpa Ye atud

XPNOOTIO O TE TIOAU TUO YIa VA
OBEPWOETE OKOUPO LPACHATA. 2I0EPWOTE
arnd TN geoa PePLd To LEACHPA YIa VO
OTIOPUYETE YUOAABEG.

21BEPWOTE TOUG YIAKADES & TIG HAVOETEG OTN
Oefld UEPLA VIO KOAUTEPA OTTOTEAEOPATA.
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ANeroupyia Atoguyng Ztaéipatog (Anti-Drip System)

* Me 10 oVoTnua anti-drip, umopeite va olOEPWOETE TEAELD OKOUO KAL TO TIO evaioBnta uedouata
TIOU ¥petadovTal XaunAn Bepuokpaacia.

* To obotnua anti-drip eumodidel va oTAEeL TO vePO OO TIG OTEG TNG TTAAKAG TO GidepOU dTav autd
elval kpvo 1} o€ XaunAr Beppokpaacia.

» Katd 1N SIdpKELa TNG XPAoNG, TO cUOTNUA QUTO UTIOPEL va TIapageL éva duvatd NxXo “KAK”, EOIKA
KoTd TN OLAPKELD TTOU BEPUAIVETAL I OTAV KPUWVEL TO OidePO. AUTO €ival aTOAUTA PUCIOAOYIKO Kal
OelXVEL OTL TO oVOTNUA AstToupyel CWOTA.

20otnua Katd twv AAatwy (Anti-calc)

H ouokeur| dlaBETEL Eva e1BIKO PiATpo (anti-calc) péoa otn de§apevr] vepol TIOU JOACKWVEL TO VEPD
KOL OTIOTPETIEL TN CUCCWPEEVON GAATWY OTNV TIAGKA. To @iAtpo elval povipo Kat dgv XPEIGCETal
avTtikatdotaon.

AutokaBapiopde (Self-Cleaning)

AkoAouvBnoTe TNV mapakdtw dladikacia yia v agaipeon Twv aAGTWY KAt Twv JETOMIKWY OTOLXEIWV
TIOL cucowpPEDOVTAL 0TO BAAaPO ToL aTPOoL. To aidepo Ba dlatnpEnBel edv kavete Tov autokaBaploud
KGOe 2 €BSopAdES 1 Kal O CUXVA, avaAoya UE T oKANPOTNTA TOu VEPOU TIOU XPNOUIOTIOLEITE KOl
avahoya pe T xpron:

1. TepioTe pEXPL TN PEON WE VEPD TO BOXEIO VEPOU (7) OTIWG TIEPLYPAPETAL OTNV TIOPAYPAPO “TEUoua
JE vEPD”.

ZHMEIQZH: Na tn dadikacio autokabaplopol, XpnoyoToleite pévo vepod Bpuong.

2. 2uvdEaTE TO QIg oTnV TIpida.

3. Tupiote 10 dlakomin PUBUIONG Beppokpacias (5) ot Béon “MAX”. H evdelkTikr Auxvia
Bepuokpaciag (4) Ba avayel.

4. ‘Otav n evOelKTIKA Auyvia Bepuokpaaiog (5) opnoel, ByaAte o cidepo amd v Tpida.

5. Kpatrote 10 0idepo oe oplfdvTia BEon Tdvw od 1o VvEPOoXUTN I VITTTHPA TILE(OVTAG KAl KPATWVIOG

TUEOPEVO TOV DLOKOTITN pUBULONG atuou (1) otnv TeAeutaio Béon “fonod ",

6. O aTuog Kal 10 BpacTtod vepd Ba apxioouv va Byaivouv amd TIg OTES NG TTAGKAS Tou aidepou, Ta
OTIOIO TIEPLEXOUV GIAOTOl KAl JETOAMIKG OTOLKELD KOl E{xav oUCOWPELTEL 0TO BAAOPO OTPOU aTO TG
TIPONYOUHEVEG XPIOELG.

7. KouvAaoTe 10 OlOEPO PE ATIONEG KIVIOELS UTIPOG THOW KPATWVTOG TILECHEVO TOV DIAKOTITN, WEXPL TO
DoxEelo TOou vEPOU VO AdELATEL EVTEAWG.

Mpoooxr: To vepd mou Pyaivel katd Tn ddpKEeLD Tou auTokapBapLouoy eival TToAD {eoTd. Na eioTte
1OLOITEPA TIPOCEKTLKOL WOTE VA PNV TIECEL ETTAVW OOG.

8. Otav 10 doyxelo vepol adeldoel, aMeEAELBEPWOTE TOV BLOKOTITN pUBPIoNg atpol (1) Kal
TomoBETOTE TOV 0N B¢on “0”.

9. A@r|oTE TO OIdEPO VA KPUWOEL EVIEAWG.

10. ZkouTtioTe TNV TTAGKA TOU CIBEPOUL PE KPUO OTEYVO TIAVL.
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dpovtida kal KaBapioudg

MPOXOXH: Mpwv omoladrmote dadikaoia kabaployol 1 ouviApnong PePawbeite 1L €xete
aQaLPETEL TO KAAWSIO TOU PEVUATOS amd TNV TPICa KaL OTL N CUCKEUN €£XEL KPUWOEL EVIEAWS.

* Mnv XpnotuoToLeite AclavTiké 1] OTIABWTIKG KOBAPLOTIKA KOl CUPUA YIa VO KaBapioeTe TNV TAGKA 1
TO OWWO TOL CidEPOU.

* [lo va oTtoQUYETE YPOTJOLVIEG KOL VO PNV KATAOTPEWETE TNV TTAGKO ATTOQUYETE KABE €PN PE
OKANPG PETAAIKA QVTIKE[UEVA.

* Mnv tomoBeTeite 10 0idePO ETTAVW OE OTIOIOOATIOTE PETOMIKT ETUPAVELQ.

* 2KOUTIIOTE TO KUPIWG OWHPA TNG CUOKEUNG PE éva VWO Tavi. Mn xpnoldotoleite oTIABWTIKG N
OKANP& KABAPLOTIKE, KABWGS PTtopel va BAGWOoULV TNV ETIPAVELD TNG CUCKELNG.

* Moté un BubiCete TN cuoKeLr) o€ VEPO N oTToLBNTIOTE AAAO LYPO. Mnv ToTtoBETElTE TTOTE 1O CidEPO
KATW oo TNV Bpuon.

* [lo va kaBaploeTe TG OTEG NG TIAGKAG XPNOWIOTIOLEIOTE £va VWTIO TTaVi KOl OKOUTIIOTE Ta ICAuaTa
TIOU £XOULV CUCCWPEUTEL.

Amobrkeuan

* AprioTe 1o o{depPO va KPLWOEL EVIEAWG TPV TNV OMOBAKELaN.
» AdeldoTe To Doxelo vepoU TPtV aTtd KABE XPHoN KAl TipLY TNV oTtoBrKeuon.
* ATIOBNKEVOTE O€ PEPOG XWPIG LYPAOia, o oNUED TTOV va PNV TtPooeyyileTat omd TaLdLd.

Texvikég MpodlaypaPeg

Movtého: Zidepo atpou 1Z-1108 1ZZY
loxug: 2900W
Xwpnukétnta doxeiov vepou: 380ml
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MNpdéBANua MBavr) attia Emi\uon
H mAGka eival kpva 1 | To oidepo dev eival otnv mpila. | EAgyéte edv 10 0idepo eival otnv
Exel BeppavBel mapa | O dlakoTng pubulong Bepuo- Tpica.
TIOAD kpaaoiag eival oe AaBog BEan. Ertné€te pla B€on pe 1o DLlaKOTTIN
pLBULONG BeppoKkpaaiag.
KaBdhouv  atuog 1 | O dlokoming pubulong Beppo- PuBpiote 1o dlokoTTn pUBULoNG
dlappon Kpaaoiag eival otn Béon “MIN”. Bepuokpaciag otnv emBbuuntA
Béon.
Ag Byaivel €€Tpa ot | To KoupTttl oToU XpnotJoToLE(- >uveyiote 10 OWBEPWUA OE OPLLO-
M KABETOG ATUOG TAL TIOAU OLXVA. VIO BE0N Kal TIEPLUEVETE Alyo TIpLV
To oidepo dev €xel (eotabel ap- | XPNOWOTIOW|OTE TO KOUMTIL OTHOU.
KETA.
Awoppory vepou amo | O dakotmtng pubuong Beppuo- PuBuiote 1o dlakomtn pubuong
NV TAGKQ Kpaaoiag eival og Béon Tou B¢ Bepuokpaciog otnv emBuunTtA
dnuLoupYElTaL atuog. Béon.
H Bepuokpacia dev eival ap- XPNOLUOTIOLEIOTE TO KOUWTTL ATPOU
KETN. HOVO OTaV N EVOEIKTIKA Auxvia
To vepd oto doxeio vepou eival | oBACEL
Tiévw amod v Evoeltn “MAX”. ByaAte 1o mopamdvw vepo.
Aiyog atuog EAgyéte edv 0 emNoyEag atuol PuBpiote tov emhoy€a atpol
Bploketal otn cwotr B€on. oTnV KaTdAANAN B€on.
H tpuTma tou atpou eivat oTo- KaBapiote Vv omn atuou.
KAELOPEVN. lepiote tn de€opevr) vepou Pe
Agv UTIAPXEL OPKETO VEPD OTN vePO.
detauevr) vepou.
Ag yivetal wekoopos | Agv uttdpxel opketh tiieon f aé- | MEOTE TO KOUWTIL YEKAOHOU VEPOU
vePOU pag MEPIKEG POPES LEXPL VO apXioeL O
WEKAOPOS vePOU.

Mpoewdotolfoelg via N Zwoth Anéppwyn NG ZUCKeUng 20u@wva ue thv Eupwrtaikry Odnyia

2002/96/EK

P54

210 TEAOG NG WPEAUNG {WNG TOU, TO TIPOIOV DEV TIPETIEL VO ATIOPPITITETAL JE TA A0 TIKA ATIOPPIKPATO.
Mpétel va amoppLPBel ot €10IKA KEVTPO BLAPOPOTIOINKEVNG CUANOYNG OTTOPPLHUGTWY Ttou opilouv ol
ONUOTIKEG OPXEG ] OTOUG QOPE(G TIOL TIAPEXOUV QUTH TNV UTINPEEoia. H XwploT amoppwyn uLag
NAEKTOIKAG OLKIOKI) OUOKEULNG, ETUTPETIEL TNV ATIOPUYN TUBAVWY OPVNTIKWY OCUVETIELWV Yld TO
TiePBANOV Kal TNV Lyela amo TNV aKATAAMNAN amtdpEPn KAl ETILTPETIEL TNV AVOKUKAWGN TWV VAIKWY
OTIO TA OTIOION ATIOTEAEITAL WOTE VA ETUTUYXAVETAL ONUAVTIKI €60LKOVOUNGN EVEPYELAS KOL TIOPWV.

fla TNV €MONUOVON TNG UTIOXPEWTIKNAG XWPLOTAG ATTOPPIWNG OLKIOKWY NAEKTPIKWY CUOKELWY, TO
TIPOIOV PEPEL TO OTUa TOU BLOYPAPUEVOU TPOXOPOPOU KAOOU ATIOPPUUATWY.

L
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EyyoUnon kat E€uttnpétnon MeAatwv

* H etapia MMENPOYMIH eyyudtal ta Tpoidvia NG yla OTolodNTIOTE EAGTTIWUO KOTOOKEUNG 1
UAIKWV y1a 800 (2) £Tn amo tnv nuepopnvia ayopds f Topadoong Je TV TIPOOKOPION TNG amOdEENg
ayopdg. Edv 1o mpoidv TIou €XeTe QyOPAOEL, TIOPOUCIGOEL EAGTTWHO KATOOKEUNG 1 UAIKWY,
ameuBuvBeite 01O KOTAOTNUA ayopds A oe eéoualodotnuévo Kevipo Service MIMENPOYMIH. o
TNV EVNUEPWOT] OOG OXETIKA JE TO TTANCIECTEPO géouailodotnuévo Kévipo Service MIMTENPOYMITH,
ETIIOKEPDEITE TN LIoTOCEAID pag www.benrubi.gr. Eivat atnv amokAslotikn kpion tng MITENPOYMITH
N avikatdotoon avil emdlopBwong TOU EAATTWHATIKOV TIPOIOVTOG.

* H eyylnon &ev KOAUTITEL EAQTTWMPATA TIOU Ba TTIPOKUWOULV OTO QUCIOAOYIKH @Bopd, CTIACLUO,
ovoowpeuon oAdtwy, AavBaopévn eyKATAOTOON ) CLVIAPNGON TOU TIPOIOVTOG, KOKO XELPLOUO,
QVTIKOVOVIKEG OUVBNKEGS AsLToupylag, pun eQapuoyr Twv 0dnylwv XPHong, HETATPOTIH i ETILOKEUN TOU
TIPOIOVTOG OO WN €§0UCLOBOTNUEVO TEXVIKO TIoU Oev avrkel aTa Kévtpa Service MITENPOYMITH.

Emtiong, n eyyonon dev KAAUTITEL TA TIAPAKATW EVOEIKTIKA OVOPEPOUEVAL:
o InNuAdLO, ATTIOXPWHATIONO 1] YPAT(OUVIEG.

e Kayiuata e€attiag €kBeong o€ PWTIA I} AGYQ.

e BAABn omd Bepuikd ook (amdToun alayn Bepuokpaciag ) Téong).

A MEPIZ>OTEPEZ TAHPO®OPIEZ:
(NEA) X. MITENPOYMTIH & YIOZ A.E.

Ay. Owpd 27, 15124, Mapouvot — ABrva,
TnA./E€umtnpétnon Mehatwv: 210 6156400,
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

oCE
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EN

Thank you for having chosen an appliance from the IZZY range.

A

Please read these instructions carefully before using the appliance and
save them for future reference. Please keep the sales receipt for guarantee
purposes (pls see below “Guarantee and Customer Service”) Any use
which does not conform to the instructions will absolve IZZY from any
liability.

» Make sure your electricity supply is the same as the one shown on the
underside of the device.

 Always plug your device into an outlet that is earthed. Failure to comply
with this requirement may result in electric shock and possible serious
injury.

» Never leave the appliance unattended when it is operating.

 Close supervision is necessary when your device is being used near
children or infirm people. Ensure that they do not play with the device.

» This device is not intended for use by people with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the device by a person responsible for their safety.

« Switch off and unplug:

- After each use

- If a disturbance occurs

- Before cleaning or maintenance

- When filling the water tank

- When you do not use the appliance

* Never use the device for any other use than indicated.

 The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel
the warranty.
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» Do not use the appliance outdoors or in the bathroom.

* Do not operate or place the appliance or parts in places of high humidity
or where it may get wet.

* Do not immerse the appliance in water or any other liquid.

» Check the power cord periodically for possible damages. If the power
cord or the plug of the device has been damaged, do not use the device
and contact an authorized BENRUBI Service Center.

» Make sure that the power cord does not come into contact with the hot
parts of the appliance.

» Always use the appliance on a dry, flat surface, resistant to high
temperatures.

* Do not place the appliance near heat sources, on or next gas or electric
hobs or over hot oven.

* Do not let the power cord of the appliance hang over the edge of a table
or bench top or where a child could grab it. Do not let the power cord to
touch any hot surface.

* Never leave the power cable wrapped during use. Unwind it completely.
» Do not touch the hot surfaces of the appliance. High temperatures are
generated during use which could cause burns. Always use the handle and
warn others (especially children) of the possible dangers of burns from
steam, hot water or the soleplate.

» The appliance gives off steam which can cause burns. Handle your iron
carefully, particularly when using the vertical steam function. Never direct
the steam towards persons or animals.

» Make sure to keep the sole plate of the iron very smooth. Do not run it
over metal objects like buttons, zips etc.

» Never dampen or iron cloths while wearing them.

« Always place the iron on a firm surface when not in use.

« Make sure the water does not exceed the MAX indication on the water
tank.

Do not put any detergents or chemical substances in the water tank.

» Do not move the device by pulling it off the power cord. Ensure that the
power cord is not blocked in any way. Do not wrap the cable around the
body of the device or rotate it.

* Do not use an extension cord or voltage converter with this device.

» Never disconnect the device from the mains by pulling the cord.
Disconnect always by pulling the plug.

« If the appliance does get wet, immediately remove the power cord from
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the wall outlet and contact one of the authorized BENRUBI service centers.
* Do not use corrosive, abrasive detergents or hard brushes as they can
scratch and cause damage to the appliance.

» Do not move the appliance when it is in operation.

» Do not touch the appliance with wet or damp hands or feet.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the device by
yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service centers.
Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center CANCELS
THE GUARANTEE.

» Any misuse of the device cancels the warranty.

* Use only original spare parts.

« The device conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/EU Low Voltage Directive, the 2011/65/EU
RoHS Directive, and the directive 2009/125/EC for eco-design.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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Parts of the Appliance

10

. Steam control switch

. Spray button

. Handle

. Temperature indicator light
. Temperature control switch
. Steam button

. Water tank 380ml

. Ceramic plate

. Spray nozzle

0. Water tank lid

Before the First Use

1. Remove any sticker or protective cover from the soleplate before using the appliance.
2. Clean the sole with a soft cloth.

3. Unwind and straighten the power cord.

4. Fill with water as described in the section “How to fill water”.

5. Plugin.

= OO ~NO O~ OWN
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6. Turn the temperature control switch (5) to “MAX” position. The temperature indicator light (4) will
turn on.

7. Move the steam control switch (1) to d\lfs position. When the temperature indicator light (4)
turns off, the appliance is ready for ironing.

8. Begin ironing for the first time by ironing an old towel.

9. When the water tank is empty and no more steam is produced, the preparation work is completed.
Now re-fill the iron with water and start ironing.

How to Fill Water

Always disconnect the iron from main supply outlet before filling with water.

1. Move the steam control switch (1) to “0” position and the temperature control switch (5) to “OFF”
position.

2. Open the water tank lid (10) and turn the iron at a 45° angle to a flat, dry surface. Fill the water
tank (7) with water to "MAX".

3. Push the water filling cover (10) to close it.

Notes:

« Always check that there is enough water in the water tank during ironing.
« Do not store the iron with water in the water tank.

Draining the Water

Always disconnect the iron from main supply outlet before draining the water.

1. Move the steam control switch (1) to “0” position and the temperature control switch (5) to “OFF”
position.

2. Open the water tank lid (10) and remove the water from the water tank by holding the iron in a
vertical position on the sink.

3. Shake to drain all the water from the pot.

Suitable Water for your Iron

» The iron has an anti-calc filter that reduces the accumulation of scales on the plate. It is
recommended to use tap water unless the tap water is very hard. If the water in your area is very
hard and contains a lot of salts, mix 50% tap water and 50% demineralised water.

* Do not use water of any chemical composition, water from refrigerators, clothes dryers, batteries,
air conditioners, scented water, softener water, and rain water. In these cases, the water contains
organic waste or metallic elements that accumulate during heating, causing stains on clothes and
help reduce the shelf life of the device.

« The use of water of any chemical composition in accordance with the above cancels the warranty.
» Water containing sediments and salts will cause damage to the plate holes as well as to the internal
operation of the iron.
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« To ensure maximum appliance life:

- Do not use chemical composition water.

- Self-cleaning function must be performed regularly to remove limscale (see section: "Self-
cleaning").

Tips for Better Results

+ Divide the washing according to the correct ironing temperatures and in accordance with the
International Fabric Care Code, which is on the labels label.

« If you do not know what fabric is made of fabric, determine the appropriate ironing temperature by
ironing a point on the fabric that is not apparent when wearing it or using it.

« Silk, woolen and synthetic fabrics should be ironed from the riverside so as not to create shiny
patches.

» Wait about 3 minutes before ironing fabrics that are sensitive to heat. Temperature setting takes a
certain amount of time to reach the required level, regardless of whether it is higher or lower.

« First iron the fabrics that require the lowest temperature and then the fabrics that require a higher
temperature.

* Do not iron metal objects such as zippers, hooks, rings, etc. as these may scratch the plate.

« Fabrics such as velvet and wool and accessories such as gloves, bags, etc. They will recover the
brand new look and texture by simply passing the iron near the surface of the cloth and pressing
the steam button.

« Fabrics that have some kind of finishing (glossy surfaces, wrinkles, etc.) can be ironed at low
temperatures.

» For fabrics containing different fibers in their composition, always choose the appropriate
temperature for ironing, which corresponds to the highest percentage of fabric. For example, if a
fabric contains 60% polyester and 40% cotton, you should choose the appropriate temperature for
the polyester and iron the fabric without steam.

« For woolen fabrics, select the middle temperature and press the steam button (4) intermittently to
achieve small steam emissions without touching the iron on the cloth.

Using the Appliance — Steam Ironing

Before starting the ironing process, make sure that the iron is not plugged in, that the steam control
switch (1) is in the "0" position and the temperature control switch (5) in the "OFF" position.

1. Fill the water tank (7) with water as described in "Filling with water".

2. Plug in.

3. Turn the temperature control switch (5) to the "MAX" position. The temperature indicator light (4)
will turn on. Do not turn the switch to "e" or "ee" for steam ironing.

4. When the iron reaches the required temperature, the temperature indicator light (4) will turn off.

5. Adjust the steaming by moving the steam control switch (1) to the desired position.

6. After use, turn the temperature control switch (5) to the "OFF" position and the steam control
switch (1) to “0” position.

7. Remove the plug from the wall socket.

8. After each use, make sure that the water tank (7) is empty.
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CAUTION: Do not steam ironing synthetic fabrics, nylon, synthetic silk or silk fabrics. Steam can
ruin the texture of the fabric.

Notes:

Steam button: For very wrinkled or heavy fabrics. By pressing the steam button (6), additional steam
comes out of the plate. The steam button can only be used if the temperature is in the "MAX"
position. For best results, you need to press the steam button at 5 second intervals. To avoid leaking
water from the plate, do not press the steam button continuously for more than 5 seconds.

Water Spray Button: Use the water spray button (2) to moisten the clothes. You can use it at any
temperature. Make sure there is enough water in the water tank.

Using the Appliance — Dry Ironing

1. Connect the cable of the appliance to the wall outlet.

2. Turn the temperature control switch (5) to the desired temperature depending on the type of
fabric you want to iron. Make sure that the steam control switch (1) is in the "0" position.

3. When the iron reaches the required temperature, the temperature indicator light (4) will turn off.
4. After use, turn the temperature control switch (5) to the "OFF" position.

5. Remove the plug from the wall socket.

Using the Appliance — Vertical Steam Ironing

The vertical steam ironing system allows you to use the iron for vertical ironing. This is especially
useful for getting wrinkles out of hanging clothes, curtains etc.

1. Fill the water tank (7) with water as described in "Filling with water".

2. Plug in.

3. Turn the temperature control switch (5) to the "MAX" position. The temperature indicator light (4)
will turn on. Do not turn the switch to "e" or "ee" for steam ironing.

4. When the iron reaches the required temperature, the temperature indicator light (4) will turn off.
5. Adjust the steaming by moving the steam control switch (1) to the desired position.

6. Hang the garment on a clothes’ hanger and pull the garment tight with one hand.

7. Hold the iron in vertical position with the other hand and press the steam button (6) to iron the
garment. Touch the garment lightly with the soleplate of the iron to remove creases.

8. After use, turn the temperature control switch (5) to the "OFF" position.

9. Remove the plug from the wall socket.

10. After each use, make sure that the water tank (7) is empty.

Caution: Do not use steam ironing on clothes or fabrics that are wearing people or animals. The
temperature is too high.
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Recommended Temperature Label

Type of fabric Temperature setting | Ironing instructions
Dry ironing
Acetgte Follow the instructions on the label of the garment.
Acrylic L . . . ,
Nvlon This type of fabric generally requires very light
y ironing.
Dry ironing
;ca)Hf;ster [ Iron inside out. When ironing mixed fabrics.
Y Select the Lowest recommended temperature.
. [ Dry ironing
Silk .
[ Iron inside out.
Wool ° Steam ironing
Light cotton ° Iron inside out. Place a thin cloth over the fabric in
Light linen order to avoid a shiny finish
Steam ironing
Cotton ° Dampen the fabric before ironing.
Fine linen ° Heavier fabrics and tarched fabrics can be ironed
Starched fabrics ° on the front; darker colours and embroidered gar-
ments should be ironed inside out.
° Steam ironing
. Use plenty of steam and iron dark fabrics inside
Linen ® . . S
° out in order to avoid a shiny finish, Iron lapels and
cuffs on the right side for better finish.

Anti-Drip System

+ With the anti-drip system, you can perfectly iron even the most sensitive fabrics that need a low

temperature.

» The anti-drip system prevents water from dripping through the holes in the iron plate when it is
cold or at low temperature.
« During use, this system can produce a loud "click" sound, especially when it is warming up or when
it cools down the iron. This is perfectly normal and indicates that the system is working properly.
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Anti-Calc System

The device has a special filter (anti-calc) inside the water tank that softens the water and prevents
scale build-up in the soleplate. The filter is permanent and does not need replacing.

Self-Cleaning

Follow the steps below to remove the scales and minerals built up in the steam chamber. The iron
will remain in the best condition if this function is performed at least every two weeks or more
regularly, depending on the hardness of the water you use and according to usage:

1. Fill the water tank (7) halfway with water as described in the paragraph “Filling with water”.
NOTE: For the self-cleaning function, use only tap water.

2. Plug in.

3. Turn the temperature control switch (5) to the "MAX" position. The temperature indicator light (4)
will turn on.

4. When the temperature indicator light (4) turns off, unplug.

5. Hold the iron in a horizontal position above the sink and keep pressing the steam control switch
(1) toward the last position “£izss”.

6. Steam and boiling water will start to come out of the iron plate holes, which contain salts and
minerals that have been accumulated in the steam chamber from previous uses.

7. Gently move the iron back and forth by pressing the steam control switch (10) until the water tank
is empty.

Caution:; The water that comes out during self-cleaning is very hot. Be very careful not to fall on you.
8. When the water tank is empty, release the steam control switch (1) and move it in the "0" position.
9. Allow the iron to cool down completely.

10. Wipe the soleplate with a cold damp cloth.

Care and Cleaning

CAUTION: Before cleaning, ensure that the steam generator iron is unplugged and the unit has
cooled down completely.

+ Do not use abrasives or abrasive cleaners and wire to clean the plate or body.

* Keep the soleplate smooth. Avoid contact with hard, metal objects. Do not scratch or damage the
surface of the soleplate.

* Do not place the iron on any metal base as this could damage it.

+ Wipe the body of the appliance with a damp cloth. Do not use abrasives or harsh cleaners as they
may damage the surface of the appliance.

* Never immerse the appliance in water or nay other liquid. Never hold the iron or the base unit
under the tap.

« To clean the steam holes simply use a damp cloth to wipe away any build up of lint or starch from
inside the steam holes.



Storage
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« Allow the appliance to cool down completely before storing.
» Empty the water container before each use and before storing.
« Store in a place without humidity, where it is not reachable by children.

Technical Characteristics

Model: Steam iron 1Z-1108 1ZZY

Power: 2900W

Water tank capacity: 380ml

Troubleshooting

Problem

Possible cause

Solution

too heat

Not enough heat or

Rotate temperature control
switch improperly or unplug-
ging

Set temperature control switch in
correct position and check if the iron
is plugged.

No steam or leakage

The temperature control
switch has been set to “MIN”.

Set temperature control switch in
correct position.

no vertical steam

No burst of steam or

The (vertical) burst of steam
function has been used too
often within a very short pe-
riod. The iron is not hot
enough.

Continue ironing in horizontal position
and wait a while before using the
(vertical) burst of steam function
again.

Leaking water

from

Set the temperature control

Set temperature control switch as per

side

soleplate switch out of steam range. steam range.
The heat is still not enough. Open steam button only after the in-
The water is over the “MAX” dicator light turns off.
position. Pour out the extra water.
Little steam Check if the steam selectoris | Set the steam selector to the proper
in proper location. position.
Steam hole is blocked. Clean the steam hole.
Not enough water in the water | Fill the water tank with water.
tank.
No spraying Not enough pressure or air in- | Press the spray nozzle by hand and

push the spray button several times
continuously.
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Important Information for Correct Disposal of the Product in Accordance with EC Directive
2002/96/EC

[ ]

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken
to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing this service.
Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the
environment and health deriving from inappropriate disposal and enables the constituent materials
to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.

Guarantee & Customer Service

« BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective materials
for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting purchase receipt.
If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail location you have
purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find the nearest authorized
BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the discretion of BENRUBI
Company to replace or repair the defective product.

» The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, scaling, improper
installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to
implement the instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician who
does not belong to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

» Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION PLEASE CONTACT:
(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi — Athens,
Tel./Customer Support: +30210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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